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Since my teaching and research  a r e  two-pronged and i n  a not  unusual 
combination pursue i n t e r e s t  i n  language a s  we l l  a s  i n  f o l k l o r e ,  I have a 
c e r t a i n  amount of te rminologica l  t rouSle ,  and I suspect  t h a t  my termino- 
l o g i c a l  problems a r e  only an outward manifestat ion of a conceptual muddle 
i n  which I f i n d  myself -- at l e a s t  a t  t h e  time of wr i t ing  t h i s  paper. I 
have every confidence t h a t  t h i s  conference w i l l  throw l i g h t  on a reas  -- 
which t o  me a t  present  a r e  a t  b e s t  a darkish  gray -- bu t ,  unfor tunate ly ,  
t h i s  l i g h t  w i l l  be shed too  l a t e  t o  be of any b e n e f i t  t o  t h i s  communica- 
t ion .  Please understand, the re fo re ,  t h a t  I am wres t l ing  with t h e  term 
and concept i n  quest ion i n  what you might c a l l  pre-Pit tsburgh darkness. 

The term which i s  my stumbling block i s ,  a s  you may we l l  imagine, the  
word "applied. " From t h e  applied sciences I expect t h a t  they w i l l  make 
ava i l ab le  t o  me and my fe l low men i n  a u t i l i t a r i a n  and/or humanitarian 
way t h e  r e s u l t s  based on pure research  o r  theory. I n  appl ied  l i n g u i s t i c s  
one would want t o  see  our knowledge of the  s t r u c t u r e ,  h i s t o r y ,  psychology, 
e t c .  of language made use of i n  the  improvement of l i n g u i s t i c  communica- 
t i o n  -- whether f o r  t h e  handicapped individual ,  f o r  t h e  disadvantaged 
s o c i a l  o r  e thn ic  group, t h e  i n t e r n a t i o n a l  r e l a t i o n s  betwcen d i f f e r e n t  
l i n g u i s t i c  groups and any other  l e v e l ,  o r  any occasion on which language 
appears t o  be used whether by des ign o r  by neglec t ,  inadequately. How- 
ever,  a s  you know, the  term "applied l i n g u i s t i c s "  has become almost 
synonymous wi th  the  teaching of Language X (mostly ~ n g l i s h )  as a fo re ign  
o r  second language, and the  concept of appl ied  l i n g u i s t i c s  has conse- 
quently been robbed of the  many f a c e t s  which one p o t e n t i a l l y  might have 
thought of a s  meaningful and use fu l  f o r  it .  However t h a t  may be, t h e  
b a s i c  notion of applied science o r  l i n g u i s t i c s ,  o r  whatever o the r  t o p i c  
one may t h i n k  of a s  f a l l i n g  i n t o  t h i s  category, appears t o  be the  u t i l i z a -  
t i o n  of the  r e s u l t s  of pure research ,  t h e o r e t i c a l  s tudy,  academic inqu i ry  
-- c a l l  it what you l i k e  -- f o r  t h e  purpose of enr iching human l i f e  i n  a 
very p r a c t i c a l  way. This doesn ' t  mean, of course, t h a t  t h e  p r a c t i c a l  
outcome may not  be the  opposi te  of what was intended s o  t h a t  we may get, 
impoverishment ins tead  of enrichment, despa i r  ins t ead  of hope, destruc-  
t i o n  ins tead  of improvement; but  I ' m  op t imis t i c  enough t o  t h i n k  t h a t  t h e  
app l i ca t ion  of t h e o r e t i c a l  r e s u l t s  i s  normally intended f o r  t h e  be t t e r -  
ment of t h e  human c o n d i t i m  and not  the  reverse .  

Cer ta in ly  wi th  regard t o  appl ied  f o l k l o r e ,  I cannot conceive of any 
d e s t r u c t i v e  i n t e n t .  A s  I s e e  i t ,  t h i s  would be 2 c o n t r a d i c t i o  i n  adjec to .  
I f  conceived i n  t h e  above framework of thinking,  then,  we da re  Et even 
allow t h e  a l t e r n a t i v e s  "for  bet ,er  o r  worse" a s  a p o s s i b i l i t y  -- t h e  
plowing back as my Edinbhrgh colleague,  Hamish Henderson, used t o  c a l l  
it wi th  reference  t o  a well-known a g r i c u l t u r a l  p rac t i ce .  "Plowed back" 
fo lk lo re  i s  su re ly  only conceivable as leading t o  and being meant t o  
l ead  t o  f e r t i l i t y  -- renewed f e r t i l i t y ,  i f  you l i k e  -- and not  s t e r i l i t y .  
It would be n ice  and very s a t i s f y i n g  i f  I could now continue by saying 
t h a t  the  mapping of f o l k  c u l t u r e  i s  l i k e l y  t o  b r i n g  about d i r e c t l y  o r  
i n d i r e c t l y  such f r e s h l y  f e r t i l e  regenerat ion.  The t roub le  i s  t h a t  I 
personal ly  f ind  it very  d i f f i c u l t  t o  make such a claim and see  such a 
connection. 



I n i t i a l l y ,  I was not a t  all cer ta in  therefore whether t h e  subject  matter 
of t h i s  paper would be even vaguely appropriate f o r  t h i s  conference. But 
your chairman's encouraging reply,  "1f a folklore  a t l a s  i s  not applied 
folklore ,  I don't know what i s , "  gave me at l e a s t  t h e  hope t h a t  the  map- 
pjlsg of f o lk  cul ture  might have some significance i n  t h i s  weekend's con- 
t e x t  a f t e r  all. I, consequently, changed t he  t i t l e  of my paper from  h he 
Mapping of Folk Culture - and Applied ~ o l k l o r e "  t o  "The Mapping of Folk 
Culture a s  Applied Folklore. " What i s  the  j u s t i f i c a t i o n  f o r  t h i s  change -- f o r  txs t i t l e ?  

Before I attempt t o  answer t h i s  question, l e t  me out l ine  very b r i e f l y  the  
ac tua l  project  t h a t  I have i n  mind when I t a l k  about the  mapping of f o lk  
cul ture  -- and I apologize here t o  those members of the  audience who were 
present when I f i r s t  made t h i s  proposal i n  Los Angeles last Noveuiber -- 
f o r  the  next four minutes, f if ty-seven seconds. I think the  time has 
come f o r  America, pa r t i cu l a r l y  f o r  the  United S ta tes ,  t o  plan and execute 
the  systematic gathering of fo lk  cu l t u r a l  data  with zwference t o  both t he  
material  and t h e  non-material aspects with a view t o  making the  geographi- 
c a l  d i s t r i bu t i on  v i s i b l e  i n  map form. Once a number of such maps have 
been produced, these,  together with the  re levant  commentary, would become 
combined i n  an a t l a s  which I have given the  working t i t l e  American Folk- 
l o r e  Atlas. What I have i n  mind i s  a combination of the  ideas embodied -- 
i n  the  various European nat ional  folklore  a t l a s e s  and ic the  plans f o r  
the  so-called Ethnological Atlas of Europe and i t s  Neighboring Countries, -- --- 
a ~ ~ 8 3 8 c t  which i s  now wel l  beyond the  planning s tage and i s  on the  
verge of producing i t s  f i r s t  maps. On t h i s  s ide  of the  At lant ic ,  the  
s t a t e s  would correspond roughly t o  t he  individual  European nations,  and 
t h e i r  federa l  connections would be the  equivalent of in te rna t iona l  re la-  
t i ons  i n  Europe. The American Folklore Atlas would, therefore,  corres- - 
pond t o  the  European - 9  Atlas not the  individual  nat ional  ventures. Ob- 
viously, these a r e  only somewhat limping comparisons; but with regard t o  
organization and p r e s x t a t i o n  of the  American pro jec t ,  they should, 
nevertheless,  be helpful .  As long a s  we bear i n  mind t h a t  the  United 
S ta tes  i s  both at an advantage and a t  a disadvantage i n  t h i s  respect  i n  
comparison with Europe; t h a t  i s ,  l i ngu i s t i c a l l y ,  t h e  country i s  more -- 
much more -- homogenous, but  the  s c a t t e r  of the various e thniz  fo lk  el3- 
ments i s  much l e s s  compact as  i s  only t o  be expected i n  a country of 
immigrants. The mapping of fo lk  ca l tu re  i n  America would up t o  a point 
imi ta te  but a l s o  extend the  European venture. Our main drawback does, 
of course, l i e  i n  the  paucity and scrappiness of the  col lected material ,  
whereas i n  some geographical areas and ce r t a in  aspects of folklore ,  much 
has been collected -- nothing or  very l i t t l e  has been gathered elsewhere. 
A completely new co l lec t ing  venture would, therefore,  have t o  be i n i t i a t -  
ed with a strong emphasis on systematic gathering of information i n  com- 
parable form. This may, i n  fac; ,  help t o  put fo lk lore  co l lec t ing  i n  t h i s  
country on a completely new and very desi rable  bas is .  

Well, what kind of material  i s  t o  be collected and mapped? This i s  how 
I put it i n  t he  o r ig ina l  proposal: obviously, opinions on t h i s  subject  
w i l l  d i f f e r  as  much a s  the re  a re  individual  appyoaches t o  our d i sc ip l ine .  
Personally, I would favor coverage of a s  wide a range of topics  and items 
a s  can be l i s t e d  under t he  headings "folklore" and " fo lk l i fe ; "  from fo lk  
legends t o  house ty-pes, so  t o  speak. Certainly,  I would strongly oppose 
any permanent dividion between the  material  and non-material, aspects of 
our f i e l d  and t he  r e f l ec t i on  of t h i s  d ivis ion i n  -- l e t  us say -- two 
separate a t l a se s  and two separate undertakings leading t o  such a t l ases .  



Mithin such comprehensiveness, one would, of course, have t o  be se lec t ive  
i n  the  number of s ign i f ican t  mappable items t o  be included, always bear- 
ing i n  mind the  ultimate published s i z e  of such an a t l a s  and the maximum 
number of mays t o  be drawn. In  t h i s  respect ,  I f ind the  l is t  of top ics  
t rea ted  i n  the f i r s t  120 maps of the  Atlas der deutschen Volkskunde very -- 
enlightening: annual secular c ~ l e b r a t i o n s ,  corn a s  a designation f o r  
grain ,  what kind of being s i t s  i n  the  moon according t o  the  fo lk  imagina- 
t i on ,  shapes of cradles,  who brings babies, annual bonfires,  r id ing  games, 
outdoor games, games with Easter eggs, who brings the Easter eggs, exis- 
tence of Mother's Day, b i r t h  and name days, presence of advent wreaths, 
g i f t -bearers  at Christmas, name of the  LTtristmas t r e e ,  St .  Nart in 's  day 
customs, noise-makers, the  twelve night8,various names of Christmas Eve 
and New Year ' s Eve, Nicholas and his companions, f igures  of Christmas t i de ,  
Epiphany, o r ig in  of babies, designation of the  harvest f e s t i v a l ,  racks 
f o r  sheaves of grain ,  names of the sheaf, conclusion of the  grain  harvest, 
g i f t s  on the f i r s t  day of school, ways of saying good-bye, change of ser-  
vants,  b i rds  whose c a l l  announced death, designations of f a i t h  healing, 
forms of windmills, instruments of the dance band. After World War 11, 
a new s e r i e s  of maps added the  following items i n  48 presentations : 
Women's work i n  agr icul ture ,  the  su i t o r ,  popular veneration of the  s a in t s ,  
bu r i a l  g i f t s ,  pa s t r i e s  f o r  A l l  Soul's Day, the  funeral  f e a s t ,  domestic 
teamwork, customs a t  christening,  second s igh t ,  demons jumping onto per- 
son's  shoulders, t ab l e  customs, bread spices,  forms and r.ature of neigh- 
bor ly  help, d i s t r i bu t ion  of the  confessions. There's an obvious b ias  i n  
these two l i s t s  towards the  invest igat ion of items of customs and be l i e f ,  
mmy of them l e x i c a l  and onomastic, against  a Christ ian and r u r a l  back- 
ground, and even i f  supplemented by topics  from the  Dutch, Swiss, and 
Austrian a t l a se s ,  the two s e r i e s  are  by no means exhaustive. 

A great  many top ics  come t o  mind straightaway, especial ly  i n  the  areas  
of mater ia l  cu l tu re  and fo lk  narra t ive  a s  well  a s  from non-folkloric 
d i sc ip l ines ,  i f  these a re  useful  a s  analogies o r  possible explanations, 
such a s  geographical or s o i l  maps t o  accompany one on f i e l d  pa t te rns ,  o r  
a map showing the  migrational hab i ta t  of the  white s to rk  i n  re la t ionsh ip  
t o  t he  d i s t r ibu t ion  of the be l i e f  t h a t  the s to rk  brings the  babies. 
Naturally, i n  a country with a much more heterogeneous background l i k e  
the  United S ta tes ,  not a l l  items could and would be studied on a nation- 
wide scale  -- pa r t i cu l a r ly  invest igat ions  concerned with cer ta in  ethnic 
and l i n g u i s t i c  survivals and influences would have t o  be conducted on a 
more regional basis .  One would not ask questions concerning the  Pennsyl- 
vania Dutch i n  Arizona or invest igate  Spanish folk  drama i n  the  s t a t e  of 
New York, I take it. In  general ,  however, I would plead f o r  the choice 
of selected items from a f a i r l y  comprehensive l i s t  of items which might 
be studied meaningfully i n  an American context. One might do worse i n  
t h i s  respect  than t o  choose suiLable toplcs  from those t o  be mapped by 
the  Intern?-tional European Atlas a s  a s t a r t i n g  point and pioneering enter- 
p r i s e ,  as  well  as  a l i n k  with the  various "old countries.' '  

T h i s  brings us t o  our second point:  How and from what sources i s  the  
material  t o  be collected? Presumably, the  two main methods t o  be em- 
ployed would be f i e l d  work and tbe pos ta l  questionnaire. Clearly, t h e  
f i r s t  of these two i s  preferable i n  every respect ,  but  it would be i m -  
pract icable  and unmanageable i f  a ~ p l i e d  exclusively -- even i f  one were 
t o  employ every folklore  student,  every member of a folklore  socie ty ,  and 
every folklore  enthusiast .  I f  information f o r  the  Swiss Folklore Atlas - 
was collected a t  307 selected points over a period of s ix years -- t h a t  



i s ,  from 1937-42 -- then a country more than 500 times la rger  than Switzer- 
land would have t o  f ind something l i k e  200,000 informants o r  a t  l e a s t  
se lect ive  points with probably more than one informant i n  each and a pro- 
portionate number of f i e l d  workers. The survey f o r  the a t l a s  would have 
t o  r e ly  la rge ly  on a combination of personal interview and pos ta l  inquiry. 
In  addit ion t o  placing careful ly  prepared questionnaires i n t o  the  hands of 
l i v e  f i e l d  workers, a kind of l e s s  personal service would have t o  be dev- 
eloped which would allow the informant t o  correspond d i r ec t l y  with a 
center -- loca l ,  regional,  state-wide, o r  nation-wide. Field work without 
a questionnaire would run the  r i s k  of serious omissions i n  the  interviewing 
procedure, whether one uses tape recorders o r  pencil  and paper. 

With regard t o  many aspects of folklore  and f o l k l i f e  a questionnaire would 
ask f o r  supplementary photographs and drawings i n  addit ion t o  o r a l  and/or 
wri t ten information. Different questionnaires w i l l ,  of course, ask very 
d i f f e r en t  questions. A s  I see it, those devised f o r  the  American Folklore 
Atlas would attempt t o  combine the  acquis i t ion of both contemporary and - 
h i s t o r i c a l  information with varying emphases. It would be wise t o  include 
among one's selected items not only those which a re  s t i l l  relevant and pro- 
ductive, but a l s o  those which survive a s  mere f o s s i l s ,  a s  well  as  those 
which have become, more or l e s s ,  recently obsolete. In f a c t ,  the  mere 
mapping of t h a t  which s t i l l  ex i s t s  w i l l  l ose  a great  dea l  of depth and 
h i s to r i ca l  perspective without such background informaticn. 

For the h i s t o r i c a l  aspects, apart  from the reminiscences of the oldest  
inhabitants,  ex t rac t s  would, of course, have t o  be made from books and 
other printed publications,  as  well  as  from manuscripts of a l l  kinds. And 
f o r  t h i s  purpose a host of volunteer helpers could be employed, some of 
whom might not necessari ly make good f i e l d  workers. 

I a l s o  have a number of suggestions regarding the  cartographic problems 
and aims, the ultimate published form, the  locat ion of nat ional  and region- 
a l  headpuarters, finance, e t c .  But t h i s  i s  not the  place t o  r e i t e r a t e  
these. It suffi.ces t o  say t h a t  the American Folklore Society has estab- 
l i shed  a committee which i s ,  a t  present, invest igat ing a s  many aspects of 
the  project  a s  may cone t o  mind and which hopes t o  meet-3a Washington, 
D.C. ,  i n  November f o r  a r e a l  working session t o  assess the p o s s i b i l i t i e s  
and the p rac t i cab i l i t y  of such an a t l a s  i n  the  most frank and c r i t i c a l  
fashion. The cc,mit tee  w i l l  then report  back t o  t he  annual general meet- 
ing  of the  AFS. I can say, however, a t  t h i s  point  t h a t  things seen? t o  
be shaping well ,  and qu i te  a few posi t ive  and constructive comments have 
already come in .  

The question which s t i l l  remains f o r  us t o  answer i s :  How does the 
~mer i can  Folklore Atlas - qual i fy  s s  applied folklore?  A s  I said  e a r l i e r ,  
there ' s  no d i r ec t  route from one t o  the  other. But the way I see i t ,  i n  
order t o  forge a l i nk ,  an addi t ional  in te rpre ta t ion  of the- term "appliedw 
would be necessary. By t h i s  I mean tha t  the  presentation,  the shape of 
the  publication, the  mode of making the r e s u l t s  of research available i s  
i n  i t s e l f  a kind of application,  even i f  ultimate usefulness has not ye t  
been established.  The imaginative and systematic s t ructur ing of raw da ta  
mrinformation, ins t ruc t ion ,  u t i l i z a t i on ,  i s  surely a l so  application. In 
f ac t ,  I would be much happier i f  these two conceptual l eve l s  "applied" 
could be kept terminologically apar t  so  t h a t  one would r e f e r  t o  the  infor-  - 
mational and the  other t o  the  responsive level .  I ' ve  been wrestl ing with 
these terms, but f o r  the time being I can ' t  think of anything be t te r .  To 



my mind, a folklore  a t l a s  o r  the  mapping of fo lk  cul ture  i s  applied folk- 
l o r e  on the  l e v e l  of appropriate se lec t ive  information -- not i n  the  realm 
of t he  r ev i t a l i za t i on  of the fo lk  scene, the plowing back, or whatever 
t h i s  kind of process may be cal led.  It i s  a s  such a necessary s t e p  towards 
enabling us t o  put t o  use cer ta in  types of folklore  research properly, 
e s sen t i a l l y  those with an underlying qua l i ty  of geographical d i s t r i bu t ion  
but a l s o  with an i n t e r e s t  i n  h i s t o r i c a l  veraci ty  and soc i a l  appropriateness. 

What I ' m  t r y ing  t o  say i s  t h a t  a folklore  a t l a s  i s  not applied folklore  
i n  the  sense i n  which the  de l ibera te  ins t ruc t ion  i n  l o s t  o r  dying arts and 
c r a f t s ,  the teaching of folklore  i n  school, the  rev iva l  of ce r t a in  dances, 
the  reconstruction or  imita t ion of house s ty l e s ,  the  making and playing of 
old instruments, t he  organization of folklore  f e s t i va l s ,  the  8pplication 
of fo lk  medical knowledge t o  psycho-therapy would be. But I think the  
a t l a s  would be applied folklore  insofar  a s  it makes use of the  r e s u l t s  of 
theory, research, and academic invest igat ion by making them avai lable  i n  
an appropriate form t o  serve a s  a r e l i ab l e  informative bas i s  f o r  the  proper 
and f r u i t f u l  application of' follrlore i n  the  other sense; t h a t  is ,  i n  the  
one of funct ional  response. Par t icu la r ly  i n  i t s  visual ,  non-verbal approach 
does a map or a s e r i e s  of maps e s t ab l i sh  re la t ionships  between da t a  which 
a re  not ea s i l y  provided or defined by mere verbalization.  The i m e d i a t e  
v i sua l  presence of the geographical "where" makes a much stronger impact 

' 

than a verbal  description,  however accurate. 

Well, Sf I haven't managed t o  t a l k  you i n t o  the  concept of the  two leve ls ,  
o r  i f  I ' v e  even extended the  terminological muddle t o  an audience of about 
a hundred, ce r ta in ly  there  i s n ' t  time t o  s t a r t  a l l  over again. 


